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Y 3HaMeHaTeJbHBIX CJOB, B TOM 4HCJe Yy IJ1arojia B CeMaHTHYeCKOM IIaHe HMeeTcCsl OHTOJorHmYeckasi W
JIOTHYECKAS OCHOBA. Y KAKIOr0 NeiiCTBHSI M COCTOSIHMS HMMEIOTCS CBOM CYLIeCTBEHHbIe W PAa3JIMYHTEJbHbIE
NMPHU3HAKH, KOTOPbIe TU(depeHINPYIOT 0JHO IeiiCTBHE HIH COCTOSIHHE OT Apyroro. CBOMMH OpraHaM 4yBCTBa
YeJIOBEK C 1eTCKOr0 BO3pAacTa BOCIPHHHUMAET 3TH NPH3HAKH M OHH IOJY4aKlT CBOe 0TPaKeHHe B €ro CO3HAHUHU B
BH/Ie NOHATHSA. JTH MOHATHA B fi3bIKe NMOJYYHJIH CBOe HA3BaHHe B ()opMe IIaroJabHOIO CJI0BAa, Y KOTOPOro
HMeeTcsl cBoe 3HadYeHHe. B ocHoOBe 3HaveHHsl TIJAroJbHOIO CJI0Ba JeXKAT HMEHHO BbINIeyKa3aHHBIC
CYIleCTBEHHbIC H Pa3JIMYUTe/IbHbIC IPH3HAKH JCCTBUN U COCTOSHHII MATepHAJIbHOI0 MUPA, BBICTYNAKOIHE B
(opMe OTHOLIECHHUIT U 3aNIeYaT/IAIOIINeCs] B COSHAHUM HHAMBHAA B popMe noHATUsI. B opMupoBaHuu 3HAYEHHS
€J10Ba IJIABHYIO POJIb UTPaeT NMOHSATHE, HO B HEM eCcTh U 4YejoBedyeckuii pakTop. Ha ocHOBe cBOero :KU3HEHHOI0
ONbITa 1 KOMOMHUPOBAHHS OJHOI0 MOHATHSA € APYIMM 4YeJOBeK paciliMpsieT 3HaueHHe IJ1aroJja, B pesyJjbTarte
Yyero cojep:kaHue IJAroJabHOTO CJI0Ba CTAHOBHTCA Oorade, 4eM cojep:kaHHe TOHATUS O JeficTBMM WU
COCTOSIHUH.
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National words, including the verb in the semanticplane have ontological and logical basis. Every doh and
state has its own significant and distinctive featues that differentiate one action or state from anther. A human
perceives these features by his sense perceptiorenfi childhood and they get reflected in mind as aancept. In
the language these concepts have received the naofeverbal word which has its own meaning. The above
essential and distinctive features of actions andates of the material world lie on the bases of veal word which
takes the form of relations and reflected in the agsciousness of the individual in the form of concep. A human
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the content of the verbal word becomes richer thathe content of the concept of an action or state.
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I'maron, kak B aHIJIMKCKOM, TaK U B TaPKUKCKOM SI3bIKE XAPAKTEPU3YETCS IIUPOTOH CBOETO
conepkanusi. bonee Toro, y Hero mMeercss MHOXECTBO TpaMMaTHUECKHX KaTeropuh u ¢Gopm
CIIOBOM3MEHEHHUs, W OH BCTYNAaeT B CJIOXKHbIE NApPAJAUrMaTUYECKHE W CHHTarMaTU4YECKHE
OTHONICHUS CO CIIOBAMHU CyOCTaHTHUBHON ceMaHTHKU. [lo3TOMy poibp T[yaroja BelUKa B
KOHCTPYHPOBAaHUHU CIIOBOCOYETAHUN M MPEIJIOKEHUH B 000MX si3bIKax. [IpaB B 3TOM OTHOIICHHUH
npodeccop A. B. Bormapko, KOTOpbIi MOTYEPKHY, YTO JIEKCHYECKHE KOMITIOHEHTHI B TJIArOJIbHBIX
3HAQUYEHMSIX TECHO NEPEIUIETEHBl U MOCTOSHHO B3aMMOJEHCTBYIOT C TPAMMATHYECKUMH U JIEKCUKO —
rpaMMaTHYeCKUMHU KOoMIOHeHTamMu [2, 155], T.e. cooTHOmICHHME ATOH YacTH pedyd C JIPYTUMH
JIEKCUKO — TIpaMMaTUYECKUMM pas3pslaMH CJIOB OIPENeNIeHHOro kiacca. Eciau sekcuyeckoe

3HA4YCHHUEC CJIOBa CBA3BIBATH TOJBKO C 3THM d)aKTOpOM, TO MPUXOOUTCA UTHOPHUPOBATH HA3HAYUCHUC



CJIOBa KaK HOMHMHAHTa OKPY>Kalolllel Hac MaTepuaibHON nectButenbHOCTH. [loaTomy nipas JI. H.
[[ImeneB, KOTOPBIA CUUTAET, YTO MPHU OMNPEACICHUH JIEKCHUYECKOTO 3HAYEHUS! CJIOBA HEBO3MOKHO
OTPAHUYUTHLCS COOCTBEHHO SI3BIKOBHIMH MOMEHTAaMH, TAKHMH, KaK COYETaeMOCTh U COOTHOIIICHUE
JIaHHOTO cioBa (B HamieM ciy4ae riarosia — I'. P.) ¢ mpyrumu, cOMOCTaBJICHHBIMH C HHM IO
orpezeneHHbIM npu3HakaM. CoueTaeMoCTh - BaKHEUIINM oKa3aTeNlb 3HaUeHUs CJI0Ba, HO UMEHHO
[oKa3aresb, a He camo 3HadyeHue [12, 55-56].

VY mousATHS HMeeTcs Takxke o0beM, moj kortopeiM E. BoimBuiuio monummaer “kiacc
0000MmamImx B HeM TpeamMeToB. OTAeIbHbBIC JIEMEHTHI 3TOr0 Kiacca (MPEeaMeThl, MBICIIUMbIC B
MOHATHH, 00BEKTHI MBICITH) HA3bIBAIOTCS JIEMEHTAMH KJIACCa MM JJIEMEHTaMH 00beMa MOHSTHS, a
MIOJIKJIACCHI €r0 — YacTsAMH KJlacca MM 4acTsiMu oObema nonstus’ [4, 164]. B kauecTBe npumepa
MOXHO TpuBeCTH Tharoia “t0 go - padpran” (uatum). ComaepkaHHEM STOTO TOHSTHUS SIBISIETCS
creayromiee. 1) OHO TpeAmonaraeT ABWKCHHE, 2) y IBHKEHHS HMEETCS HalpaBicHHE, 3) Y
JBIDKCHHUST UMeeTCsl cpeicTBO (HOTH, Kojieca), 4) OHO XapaKTepHO VIS YelIOBEKa, )KHUBOTHBIX U Jp.,
5) y IBMXKEHHS €CTh CKOPOCTh | T.1. Y riaroia “to fly — mapuman” (jieraTh) uMeeTCst COBCEM MHOE
coJiep>kaHue. JTOT TIaroi o003HAYaeT Takoe JCHCTBHE, KOTOPOE MOApa3yMeBaeT MTHI], CaMOJET,
He00, CKOPOCTh T0JIeTa U T.JI.

W3 ananuza 3TUX IPUMEPOB MOXKHO MPUITH K 3aKIIOYEHHIO, YTO UCXOJHOE 3HAUYEHHE CJI0Ba
obiagano mpsMOMl NPEeIMETHOH COOTHECEHHOCTHIO, YTO COCTaBSAJIET OHTOJIOTMYECKYI0 OCHOBY
ceMaHTHUKH cioBa. [lo 3Tomy noBoay ymauno Bbickaszaincs JI. C. Beiroackuii, roBopsi, 4To B CJIOBE
CITEAYET pas3anyaTh ABE CTOPOHBI: €ro “MPEeIMETHYIO0 COOTHECEHHOCT” (0003HAYAONIYI0 (PYHKIIHIO
CITOBA) U Ty CHCTEMY CBsI3€ii M 0OOIICHHMI, KOTOPasi CTOMT 3a CJIOBOM U €10 SBIIsieTCs 3HaueHue. OH
TAK)K€ OTYETJIMBO MOKAa3aj, YTO MPU OJHOW M TOM K€ MPEIMETHON COOTHECEHHOCTH, CJIOBO MOXKET
MMETh pa3Hble 3HAYEHUS M YTO Ha IMOCIEAOBATENbHBIX STalax OHTOrEHE3a 3HAYeHUE CJIoBa
pasBuBactcs [6,151] o uyeM SApKO CBHICTEILCTBYIOT HAIM BBHIMICIPUBEIACHHBIC MPUMEPHI U3
Ta/HPKUKCKOTO, aHTJIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB.

B cBs3u ¢ HanuuMeMm TECHOM CBS3M CO 3HAYEHUEM CJIOBAa W IOHSATHEM BO3HUKAeT JBa
Boripoca: 1) JIGKUT JIu B OCHOBE JISKCHYECKOro 3HaueHHs moHstue? 2) Kakoe COOTHOIICHHE
UMEETCs] MEKy MOHITHEM U CIIOBOM?

[To mepBoMy BOmpoCy MEXIy YYEHBIMH — JIMHTBHCTaMM HaOirofaercs pasHoriacue. B
yactHoctH J[. H. [lImeneB Ha oxnoit crpanune [12, 58] cBoeii paboThl MUIIET, YTO “JIEKCHYECKOE
3HAUEHUE CIIOBA ONPEEIISIETCS COOTHECEHHOCTHIO CJIOBA C COOTBETCTBYIOIIMM MOHATHEM . 13 aT0i
[IUTATHI BBIXOJHUT, YTO JTI000E CIOBO COOTHOCUTCS C TIOHATHEM. A Ha Ipyroi crpanuiie [Tam xe, 60]
OH OTMEYAET, YTO “B OCHOBE 3HAYEHMSI Ka)XKJIOTO 3HAMEHATEJIbHOTO CJIOBA JISKUT UMEHHO MOHSTHE” .

Yyre Hmwke [Tam ke, 61] umraem: “CBs3p MeXAy 3HAYCHUEM U TOHATUEM HE SIBISICTCS



onHOocTOpoHHEH. CamH TMOHSATUS KaK KaTeropuu MbIIUIEHUS (GOPMUPYIOTCS U 3aKpEIUISIOTCS B
SI3bIKE, B CJIOBECHBIX 3HAKAX .

Hawm mpezacraBisiercsi, 4T0 Ha OCHOBE HE KaXKJOTO CJOBA JIGKHUT MOHATHE. B yactHOCTH, Y
MEXIOMETHI HET CBOUX JEHOTATOB, U COOTBETCTBEHHO B HAIllEM MOHITHH OTCYTCTBYIOT MOHATHS O
HuX. B KauecTBe Apyroro mpuMepa MOXKHO MPHBECTH COIO3bI THMA “Ku” — “that”, mpemaoros Tuma
“of”, * map” W T.I., Yy KOTOPBIX HE MOTYT OBITh HH JICHOTATOB, HU JCCUTHATOB. TO K€ caMOe MOXHO
OOHapYXUTh B cpepe raroyibHoM ekcuku. Hampumep: 1) AMMo 60 MypypH BakT axBOJI AMTapTryH
mynan tupudrt [14, 56]. 2)bosa kacone, ku Oapou TanOexu nexan Mmpunuen padra Oymans,
oMaa ucroza 6omrany [13, 389].

B nepBoM npumepe y riarona “rupudt”’ HET HUKAKOTO JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUS U TIOATOMY
OH He 0003HaYaeT HUKAKOro MOHATHSA. Bo BTopoMm mpeioxenuu cnoBodopmsl “Oyxans’, “ucroxa’
u “Oomagn’ IUIIEHBI CBOUX JIECUTHATOB.

[Tpumepsr u3 anrauiickoro s3pika: 1) Since them | have seen working in Natal [1§], 2) |
would have removed from those works if | had haglgbwer [15, 71]B nepBoM npumepe y clioB
“have” u “been” HeT MOHATHITHOW OCHOBBI. He BBIpaaroT MOHsATHE Tak ke W ciosa “would”,
“have” u mepeeiii “had” Bo BTOpOM mpHMepe. Kpome TOro, deiaoBeKk CBOHUM S3BIKOM MOXKET
BBIpaXKaTh HE TOJILKO BHEIIHUN MUP, HO U CBOW BHYTPEHHUU MHUD, CBOU UYBCTBA, Y KOTOPBIX MOXKET
OTCYTCTBOBAaTb OHTOJIOTMYECKass M MbIcauTeNbHas ocHoBa. [lostomy mpaBa WM. B. ApHonbna,
KOTOpas IHILIET, YTO y MECTOMMEHUH HMMeeTcs yKa3aTenbHas (YHKLHS, YTO TOBOPHUT O MOYTH
MOJIHOM OTCYTCTBUU Y HUX CUTHHU(QHUKATUBHOW (YHKIMHU, T.€. OHU TOJBKO YKa3bIBAlOT U HE
coo0OmraroT Hukakod wuH(opmanuu o mnpeamere [1, 119]. Mcxoas w3 3TOro, oHa MPHUXOIUT K
COBEPILICHHO MPaBHJILHOMY 3aKJIIOYEHUIO O TOM, YTO “JIOTHUECKOE TMOHATHE SBISIETCS OYEHb YacTo
pedepeHToM JEeKCHYECKOro 3HA4YEHHUs, HO He BCErja, TaKk KaK MOTyT ObITb M Apyrue pedepeHTs
Takue, Kak peanbHbie 00bekTh” [1, 119].

Tenepp momnbITaeMcs OTBETUTH Ha BOMPOC O TOM, KaKO€ COOTHOILEHUE HMEETCS MEXIY
NOHATHEM M ciloBoM. M B 3Toi cdepe NCUXOIMHTBUCTUKM HaOmronaercs pasHoriacue. B
yacTHOCTH, axkageMuk M. M. MemanuHoOB CcYHUTal], YTO CEMAHTHKA CJIOBAa — JTO IIOHATHUE,
BbIpakaeMoe (pOpMalIbHBIMH CTOpOHaMHu cjoBa. CIIOBO Ha3bIBaeT MPEIAMET, BBIpaKaeT IMOHSTHE,
OTJIMYHOE OT Apyrux mpeameroB u moustuii” [7, 38]. 1. H. llImeneB mo 3ToMy MOBOAY MHIIET:
“Bynyun OTOOpa)KeHHMEM B HAlleM CO3HAaHUHM TMIpeIMeTa WM SBJICHUS JEHCTBUTEIBHOCTH,
JICKCMYECKOE 3HAUEHHUE CJIOBa HEM30EKHO 3aKII0YaeT B ce0e MOHATHE 00 3TOM MpeaMeTe WM
SIBIICHMH, HAaXO/IAIIEECS B ONPEACICHHOMN CBS3H ¢ ApyruMu noustusmu” [12, 60].

Kak BuaHO, 3TH Ba aBTOpa OTOXAECTBISAIOT CEMAHTHKY CJIOBA U COJIEP KAHUE MTOHSTHS.

Heckonpko mHast Touka 3peHUs BblIBUHYTA Mpod. M. B ApHONIBJ OTHOCHUTENBHO CBS3U

3HA4YEHHUA cjoBa ¢ nmoHsTHeM. OHa AYMaAcT, 4TO MOHATHUC BCCTra SMOIIMOHAIBHO HeﬁTpaHBHBI, TakK



KaK OHHM OTHOCATCS K KaTeropuu MBIIUICHHUS. A S3BIK BBIPAKA€T BCE BO3MOXKHBIE ACIEKTHI
YeJI0BEYEeCKON Co3HaTeNbHOCTH. [ToHATHE OTHOCUTCS K aOCTPAKTHOM KaTerOpHH JIOTUKU U TIOITOMY
Yy HETO HET CBS3U CO chepoil CTHIUCTUKU U CIEIOBATEIBHO, Y HETO OTCYTCTBYET IMOIMOHAIBHBIN
kommonenT [1, 119-120].

Hymaem, uyto Bo MHoroM mnpaBa WM. B. ApnHonba. [lelCTBUTENBbHO, HET MOJHOTO
COOTBETCTBUS MEX]Ty 3HAUCHHEM CJIOBA U COJICPKAHUEM IMOHATHS. 3HAYCHHE CJI0Ba Oorade u IIupe,
gem monstue. OnuH U3 (AKTOPOB MIUPOTHI JIGKCHYECKOTO 3HAUEHUS CJIOBA IO CPAaBHEHUIO C
MOHATHEM JEHCTBUTENHHO CBA3aH CO CTUJIMCTHYECKON OKPAIIEHHOCThIO YAaCTH JIEKCHKH S3BIKA.
Kpome Toro, mapagurmatuyeckue CBsI3M, a TaKXKe COYETAEMOCTHbIE IIOTEHIMH CJIOB MU B
OCOOCHHOCTH TJIArOJbHBIX JIGKCEM BIMSIIOT Ha OOOTaleHHe COJSKAaHUS CIIOBA, YTO XOPOIIO
IPOKOMEHTUPOBaHbI Toil ke U. B. ApHonbrom Ha crpanuue 12041 ykazaHHO#H paboTHI.

Hawm npencrasnsercs, uto Y. B. ApHOIBI npeyBeTMYUBAET POJIb S3BIKOBBIX (PaKTOPOB MPH
pelIeHNH BbIIICYKa3aHHOW MpOiembl. B kaxaom si3bike (QYKIMOHUPYIOT THICSIYM TEPMHHOB, Yy
KOTOPBIX aOCONIOTHO HET CTHJIMCTUYECKOrOo KoJopuTa. Hapsmy ¢ HUMH HMEIOTCS THICSYH
HETPaTbHOU JIeKCHKU. Kpome Toro, mpu aHajan3e COOTHONICHUS MEXITY JICKCHUYECKHM 3HAYCHHEM
CIIOBa U TIOHSATHEM cCleqyeT OpaTh ClIoBa BHE KOHTEKCTa, B M30JMPOBAHHOM COCTOSHUM, OO B
YeJI0BEYECKOM CO3HAHUU KaXJ0€ MOHATHE 3aUKCUPOBAHO OTIECIBHO U B JABYX CIyYasX WHIUBU
BCIIOMUHACT TO WJIM MHOE MOHsTHE: 1) KOr/ia OH BKJIFOYACT JTAHHOE MOHSATHE B CBOKO pedb, 2) KOT/a
OH YBHUJIET JCHOTAT 3TOTO MOHSATHUS WUJIH e YCIBIIIHUT CJI0BO, KOTOPOE HOMUHUPYET 3TO TOHATHE.

Korna Mbl roBOpuM 0 CEMaHTUYECKOM MOBEIEHUU KaKOro-1100 CI0Ba B CHHTarMaTUYeCKOM
IJIaHe, TO CJeIyeT CPAaBHUTH BBIPAKa€MO€ MM IOHATHE HE B W30JIMPOBAHHOM IIOJIOKEHUHU, a B
COCTaBe MPOMNO3MLIMU. 37ech yMecTHO npuBecTH cioBa A. P. Jlypum o Tom, 4rtO “ecnu ciosa,
BKIIFOUEHHBIE B TPEUIOKECHHE, OYAYT MOHATHI CIYIIAIOIIMM, a OCHOBHBIE CHHTAKCHYECKHE CBSI3H
MEXIYy HUMH OCTaHyTCSl HESICHBIMHU, - IOHUMaHUe cooOuIeHUs OyAeT HEMOJHbIM U JOJHKHO OyAeT
3aMEHHUTHCS JIOTaJKaMHM, HE OMMPAIOIIUMHUCS Ha OOBEKTHBHYIO CTPYKTYpPY BbicKa3biBanus” [6, 148-
149].

Bort eme aBa npumepa: Sk kucmu o6po 3amuH memakun [13, 351]. Evening slowly steals
upon the landscape [15, 163].

B TamxukckoM mpuMepe riiaron “mMakujaH’, KOTOPhIH Ha CBOCH MOHITHITHOW OCHOBE CBSI3aH
C KUBBIM CYIIECTBOM, a B pe3yJlbTarTe IEePEOCMBICIICHUsS €ro CTalld YBA3BIBATH U C
HEOJTYIIICBJICHHBIMH TPEAMETaMH, B HAIlIEeM TIpUMepe ¢ 3eMJyiei (3aMuH). A B aHTIIMIICKOM TIpUMEpE
rmaron “to steal” @opoBaTh, KpacTb W T.I.) NMEPBOHAYAIBLHO OBLIO CBSI3aHO C JEATCILHOCTHIO
WHJIMBH]IA, a 3/IECh OH YIOTpeOJIeH B 3HAYCHUH “TIOKPBIBATh WJIM “OXBAaThIBATh’, W TAKOE JICHCTBUE

MPUITMCAHO HE JIMITY, & HEOAYIIIEBJICHHOMY TpeaMeTy (Beuep).



Takum o0pa3oMm, B KaueCTBE OCHOBBI JIEKCUYECKOTO 3HaYCHHUSI MTOAABIISIONIEr0 OOJBIIMHCTBA
CIIOB KaK B QHTJIHMICKOM, TaK U B TAJDKUKCKOM SI3BIKE BBICTYIAET COJEp)KaHUE MOHSTHS, KOTOPOE
3armeyaTyieeTcsl B CO3HAHWUU WHIWBUAA B HAYAIBHOW CTaguu (HOPMHPOBAHHS TOTO WM WHOTO
TTOHSITHS.

Amnrnuiickoe cimoBo “to build”, kpome ocHOBHOro 3HauYCHHS MPUOOPETO €IIE CICTYIOIINE
JOTIOJTHUTENbHBIE  3HAUEHHUs. “COOpyXaTh , ' OCHOBBIBaTH , ' IMoOjaratrbcs, “ BIAEIBIBATH ,
“BMypoBBIBaTh’,  “BO3ABHrath’, “ykpemwmarte  (370poBbe)”,  “MOHTHpoOBaTh  (MammMHY)”,
“OCHOBBIBATH”, “ 3aK/IaApIBaTh KUpuyom” u T.1. [8, 104].

Takum oOpa3oM, JIeKCHUECKOe 3HAUEHHE CJIOBa U B TOM UHMCIE IJIaroja TECHO CBSI3aHO C
OHTOJIOTUYECKUM, JIOTUYECKUM U 4dejoBedeckuM (aktopamu. IlepBeiii (pakTop CiayXUT OCHOBOMU
(dhopMUPOBaHUS TIOHATHUS O TPEIMETAX, SBICHUSX W OTHOIIEHUSX, CYIIECTBYIOIIUX B peaTbHOU
NEHCTBUTENLHOCTH. BTOpoii ¢akTop BBICTYNMAaeT B Ka4yeCTBE OCHOBBI 3HAYCHUS CIIOBA. TpeTHit
(uemoBedeckuit) (¢dakTop mMOApa3yMeBaeT Jady Ha3BaHUS CPOPMUPOBAHHOMY TIOHSATHIO U
KOMOMHHPOBAHUIO 3TUX HOMHHAHTOB C IIETBI0 BBIPAKCHHUS CBOCH MBICIM WHAMBHIOM. B Xone
3TOTO TMpoIlecca MPOUCXOIUT PACIIUPEHHUE 3HAUCHUS CJIOBA, BKIIIOYAS MPOIIECC MPUOOPETCHUS UM
CTHJINCTUYECKUX (DYHKIUH.

Bepuo moamerwi JI. M. BacuiibeB, oOmenpuHsATON KiacCu(DUKAIMN TIaroJbHOM JICKCUKH,
KaKk W3BECTHO, HET, Jla W BpsAJ JM OHAa BOOOIIE BO3MOXXHA, MO0 Imobas KiaccupUKAIHs
00yciaBIuBaeTCs KaKUMHU-TO TPUHIMITAMU | actiekTamu [3, 39].

B JIuHrBHCTHYECKHMX HCTOYHMKAX OOBIYHO BBIAEISAIOTCS TPU MPHUHIMNA KiIaccu(UKAIUU

IJIarOJILHOM JIEKCUKMU.

1) Temaruueckuii TPUHIIHAIL,
2) [TapagurmMaruyeckuii TPUHLINII,
3) Cunrarmarnyeckuii mpuaiuin [3, 39]

[lepBblii MPUHIMIT CYATACTCS TPaAUIUHOHHBIM. OH MpEAnojaraeT pacdJeHEHHE BCEX
NPEIMETOB, TPU3HAKOB, SIBICHUNW M OTHOIICHWU, OTPAXCHHBIX B CO3HAHMM YEJIOBEKa U
MOJIYYHMBIINX SA3bIKOBOE BBIPAXKEHHE.

Bropoii npuHIun KiacCu(pUKaIMK TJarojJbHON JIEKCHKHM HA3bIBAECTCS MapaJurMaTHIECKHUM,
OH OCHOBBIBACTCS Ha “BBIICICHUU B 3HAYCHHSAX CJIOB (IPM MX CPaBHEHHH C HACHTH()HUKATOPOM)
TOXKICCTBEHHBIX U nuddepeHmanbabix komrnoHeHToB” [3, 40]. Ha ocHoBe 3TOro mpuHIUNA
TJIATOJIBI JISNIAT Ha Cieayrolue rpymmbl: 1) riarossl, o0o3Havaronme aeiicteus: t0 wash —rymras,
to build —coxran, t0 eat <xypaan u T.1. 2) rIarojsl, Bepaxarone cocrosaue. to be —6yman, to
become —uynan, rapauman, to be tired —xacra mygan, to be proud —axp xapman, u gp. 3)
TJIaroJibl, KOTOPhIC Ha3bIBAIOT CBOMCTBa mpeametoB. tO fear —rapcuman, tO Cry —rups kappas,

bapén xapnan, to break —mwmkacran, kaduman, to hope —ymen Gacran u ap. 4) riaroJsli,



yKa3pIBaoIye Ha oTHomeHus: {0 love —aycr momran, t0 meet -BoxypaaH, meniBo3 rupudrat, to
talk —cyx0ar xapaas, to KiSs —-0yca kapaas u 1p.

Kpome Toro, Ha ocHOBe mapagurmMatuueckoi kinaccudpukamuu npod. A. B. Bonmapko
IPYIIHUPYET TJIAroJibl Ha pa3jindHble JEKCHKO-rpaMMaTtudeckue paspsasl [2, 51]. Tlo srtomy
OPUHIIMITY TJIAaroJibl MOXKHO TMOJpa3ieisTh Ha acleKTyalbHble Tpymmbl THma: 1) mpeaenbHbIC
rinaroiiel: t0 break —mwmkacran, to fall —adronan, to tear —-naponnas, to jump —qaxuaax, to bend —
XaM IIyJaH u ap. 2) HenpeaenbHele riaroisl: to think —ukp xapman, to Know —nonucras, to go —
padran, to live — sunHmarin kapmad, tO0 love — aycr momran u T.A. 3) HEHTpANbHbBIE WM
IPOMEIKYTOUHBIE T1aroisl: to read <onaan, to show —aumon monax, to build —coxran, to page —
caxubannit kapnaas, to sell -pypyxran, to look —Hurox xapaas.

HHTepecHyto mapagurMaTuyecKyro kinaccudukaiuio rimaroios gaet npod. I'. A. 3omorona.
Ona wocuT nApoOHBIN xapakrep. OHa moapa3jeNseT IIaroj Ha CIeAylolne Tpymmsl 1)
AKIMOHATIbHBIC TJIAr0JIbl, KOTOpPbIe 0003HAUYarOT neiicTBue, mpoiecc, 2) CraTyalbHble TJ1aroibl,
KOTOpble 0003HauaroT cocrtosiHueM (tO grow — ca63uaan, to darken —Ttopuk miynan), 3)
HenonHo3HauHbIC IJ1aroibl, KyJa BXOIAT Tiaroibsl Tuma “t0 begin —oro3 kapman”, MojalibHbIC
riaarosisl (Can —TaBoHUCTaH, MUSt —0osa, May —miosa ¥ T.4.), 4) rIarojibl — KOMICHCATOphl. B
CBOIO OUY€epe/Ib OHA pa3rPaHNUYUBACT IIATh TPYIINT aKIIMOHAIBHBIX T1aroyios [5, 365].

TpeTuii npuHIMIT KIacCU(UKAIMU TJIaroJIbHOM JIGKCUKU Ha3bIBACTCS CUHTarMaTHYeckuMm. B
COBETCKOM SI3BIKO3HAHHUHM Ha 3Ty MpobieMy obpatum ocoboe BHUMaHue npod. I'. I'. [Touenmos. Ero
TEOpHsi OCHOBBIBAJIACHh HA YUETEC CEMAHTHYECKOTO COJCPIKaHUsI TIaroibHbIX BaseHTHOCTeH [10, 8 —
10].

TakuM o0Opa3oM, B CEMaHTHYECKOM IUIAHE TJIAroJ TPEACTaBIsAeT COO0OHM CIOXKHOE H
MHOTOACIIEKTHOE SIBJICHHE s3bIKAa. Ero 0OBIYHO KIIACCU(PUIIUPYIOT HAa OCHOBE TPEX MPHUHIIUIIOB:
JICHOTATUBHBIM, TapaJurMaTUYECKuid, CHUHTarmMatudeckuid. [lepBhlii MpH3HAK OCHOBBIBAETCS HaA
OHTOJIOTMYECKOM pacUJICHEHUH MPEIMETOB U UX OTHOUICHHI, KOTOPbIE HAXOASTCS B TECHOM CBSI3U

MCKIAY 06’b€KTOM " ABJICHUAMHA MATCPpUAJIBHOT'O MHUpPaA.
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